
ਪਉੜੀ ॥ 
Pauree: 

ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਹਉ ਵਾਤਰਆ ਤਿਤਿ ਹਤਰ ਕੀ ਹਤਰ ਕਥਾ ਸੁਣਾਈ ॥ 
I am a sacrifice to the Guru, who recites the sermon of the Lord's Teachings. 

ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਬਤਿਹਾਰਣੈ ਤਿਤਿ ਹਤਰ ਸੇਵਾ ਬਣਿ ਬਣਾਈ ॥ 
I am forever a sacrifice to that Guru, who has led me to serve the Lord. 

ਸ੉ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਪਆਰਾ ਮੇਰੈ ਿਾਤਿ ਹੈ ਤਿਥੈ ਤਕਥੈ ਮੈਿ੉ ਿਏ ਛਡਾਈ ॥ 
That Beloved True Guru is always with me; wherever I may be, He will save 
me. 

ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਸਾਬਾਤਸ ਹੈ ਤਿਤਿ ਹਤਰ ਸ੉ਝੀ ਪਾਈ ॥ 
Most blessed is that Guru, who imparts understanding of the Lord. 

ਿਾਿਕੁ ਗੁਰ ਤਵਟਹੁ ਵਾਤਰਆ ਤਿਤਿ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਦੀਆ ਮਰੇੇ ਮਿ ਕੀ ਆਸ ਪੁਰਾਈ ॥੫॥ 
O Nanak, I am a sacrifice to the Guru, who has given me the Lord's Name, 
and fulfilled the desires of my mind. ||5|| 

 


